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M. l e Président ouvre l a séance en s i g n a l a n t que pen
dant l e s t r o i s premières réunion su Groupe d e - T r a v a i l , on a 
essayé de dégager l e s p r i n c i p e s de base sur l e s q u e l s p o u r r a i t 
reposer l'établissement d'une Communauté Economique dans l e 
cadre d'une Communauté P o l i t i q u e Européenne. Les M i n i s t r e s 
seront appelés à mettre au point des clauses économiques 
pour un p r o j e t de Traité. 

A f i n de f a c i l i t e r l e t r a v a i l , je c r o i s que l'on cour
r a i t prendre comme point de départ l e p r o j e t établi par 
l'Assemblée ad h o c 

Ce p r o j e t de traité ne d o i t cependant pas être con
sidéré comme un instrument de t r a v a i l unique. Nous disposons 
également, par exemple, du rapport de l a Commission C o r n i l , 
et d'autres pays po u r r a i e n t mettre sur l a t a b l e au moment de 
l a conférence d'autres p r o j e t s . Mais, jusqu'à présent, l e 
p r o j e t de l'Assemblée ad hoc est l e s e u l instrument détaillé 
et systématique dont on peut actuellement se s e r v i r . D'autre 
p a r t , i l émane de parlementaires délégués par l e s Parlemen
t a i r e s des S i x pays. I l ne pourra cer t e s pas être négligé et 
i l e s t même vraisemblable q u ' i l f e r a l ' o b j e t d'un examen, 
a r t i c l e par a r t i c l e . 

La première question q ui se pose est c e l l e de s a v o i r 
s ' i l y a l i e u de prévoir l ' i n c l u s i o n dans l e Traité d'un 
grand nombre d ' a r t i c l e s exprimant en détail l e s préoccupa
t i o n s d'ordre économique des pays intéressés (pu""te'il e s t 
préférable de nous en t e n i r à des d i s p o s i t i o n s générales 
concernant l e s a t t r i b u t i o n s de compétence, et rédiger l e s 
clauses de détails sous l a forme de pro t o c o l e s annexes. 
La deuxième s o l u t i o n semble être plus indiquée. I l s ' a g i t 
d'un p r o j e t de traité établissant des p r i n c i p e s l a r g e s et 
généraux. S i l'on a d o p t a i t l a première formule, l e traité 
d e v i e n d r a i t par trop volumineux, car iJL f a u t t e n i r compte 
non seulement des aspects économiques,' mais également des 
autres préoccupations p o l i t i q u e s et m i l i t a i r e s . 

•/. 



S i l>on désire s o i t -préciser un a r t i c l e économique, 
s o i t m o d i f i e r c e l u i - c i dans l e sens qui paraîtra nécessaire, 
i l y aura l i e u d'établir un protocole économique plus détail
lé exprimant l e s idées dont l e Traité d o i t c o n s t i t u e r l e 
cadre. I l s e r a i t souhaitable d'avoir l ' o p i n i o n des membres 
de ce Groupe de t r a v a i l sur c e t t e question q u i peut se résu
mer comme s u i t : dispositions_très l a r g e s ou clauses économi
ques détaillées? 

M.Van T i c h e l e n : Les d i s p o s i t i o n s d'ordre économique du 
Traité dev r a i e n t c o n s t i t u e r une synthèse des a t t r i b u t i o n s 
économiques de l a Communauté. S i l'on e n t r a i t dans l e détail, 
on se comprendait sand doute mieux, on p o u r r a i t -préciser de 
nombreux problèmes, l e s r i s q u e s de malentendus s e r a i e n t moin
dres, ^ais i l f a u t bien c h o i s i r . C'est qu'au fond, l e docu
ment étudié i c i est une constitution. E l l e a t t r i b u e des com
pétences de l a Communauté et indique l e s pouvoirs q u i seront 
confiés à ses organes pendant l e s différents périodes prévues 
dans l e traité. La préparation de t e x t e s volumineux donne 
l i e u à de nombreuses d i s c u s s i o n s ; l e s débats po u r r a i e n t du
r e r p l u s i e u r s années. I l fau t donc, s e m b l e - t - i l , se ranger 
à l'idée d'une rédaction plus synthétique. 

K.Deloérée c r o i t q u ' i l f a u t s'en t e n i r à ce p r i n c i p e , mais 
pose une question pour son in f o r m a t i o n personnelle : l e 
p r o j e t portant s t a t u t de l a C.P.E. c o n t i e n t un c h a p i t r e 
concernant l e s a t t r i b u t i o n s d'ordre économique de l a Commu
nauté, Bien que l e p r o j e t comporte des termes généraux, 
i l convient de ne pas perdre de vue, dans l e s d i s p o s i t i o n s 
d'ordre économique, l'importance du f a c t e u r s o c i a l . A cet 
£gard, M.Delpérée f a i t remarquer que, s i l'on peut être 
extrêmement concis au point de vue a t t r i b u t i o n s s o c i a l e s , 
l ' a r t i c l e 83 ne p a r l e que de l a liberté de c i r c u l a t i o n des 
personnes a l o r s que, à côté de ce t t e dernière quest i o n , i l y 
en a b i e n d'autres r e n t r a n t dans l a p o l i t i q u e s o c i a l e . 

./. 
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LÎ.Van TiTzhelen pense que cet aspect du problème d e v r a i t être 
•en e f f e t traité dans l e p r o j e t . 

M,le Président partage ces p o i n t s de vue. Au moment de l a 
première réunion de ce Groupe de t r a v a i l (1er j u i n 1953)> 

une étude établie par M.Rasson a été remise aux membres du 
groupe de t r a v a i l . I l s ' a g i t d'une analyse du c h a p i t r e 5 

q u i c o n s t i t u a i t un des documents de base du Groupe de t r a 
v a i l . Le c h a p i t r e 5 se sub d i v i s e comme s u i t : Définition 
du marché commun - Moyens à mettre en oeuvre pour l a réa
l i s a t i o n de c e l u i - c i . Nous pourrions peut-être procéder 
à l'examen des a r t i c l e s du P r o j e t à l a lumière de c e t t e 
première analyse. 

A r t i c l c _ 8 2 , le£wet J2e_alinéas. Cet a r t i c l e s t i p u l e 
que : " La Communauté a pour mission de réaliser p r o g r e s s i 
vement, entre l e s E t a t s membres un marché commun fondé sur 
l a l i b r e c i r c u l a t i o n des marchandises, des capitaux et des 
personnes, en appliquant l e s p r i n c i p e s formulés dans l e s 
a r t i c l e s 2, 3 et k du Traité i n s t i t u a n t l a Communauté eu
ropéenne du charbon et de l ' a c i e r " . 

11 Pour accomplir l a mission mentionnée au 1er a l i 
néa, l a Communauté est chargée de joromouvoir^la c o o r d i n a t i o n 
de l a p o l i t i q u e monétaire, financière et de crédit des 
E t a t s membres." 

11 La Communauté est compétente pour prendre l e s 
mesures nécessaires conformément aux c o n d i t i o n s fixées aux 
a r t i c l e s 8lf à 8 7 . " 

L'.Van T i c h e l e n : C'est là que l e débat à propos de l ' a s p e c t 
s o c i a l p o u r r a i t se p l a c e r . C'est là qu'on a t t r i b u e des com
pétences extrêmement la r g e s aux nouveaux' organes et on y 
mentionne t r o i s grands secteurs"où devra s'exercer l a 
miss i o n de l a Communauté : p o l i t i q u e monétaire, financière 
et de crédit des E t a t s membres. Cette rédaction l a i s s e à 
désirer. I l f a u d r a i t également prévoir des clauses garan
t i s s a n t aux différents états membres une c e r t a i n e p r o t e c t i o n 
contre une concurrence déloyale, 

'<:£. - c« v *L L c, * * v * c ~ w ^ P'^C*-^- - " / :<'" J" 
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M tVan T i c h e l e n l i t l e te x t e de l'amendement q u ' i l a rédigé 
( a r t . 8 2 ) : "La Communauté a pour m i s s i o n de réaliser prog r e s 
sivement, entre l e s E t a t s membres, un marché co ̂ mun fondé sur 
l a l i b r e c i r c u l a t i o n . d e s marchandises, des capitaux et des 
personnes, en appliquant l e s p r i n c i p e s formulés dans l e s a r 
t i c l e s 2 , 3 et 1+ du Traité i n s t i t u a n t l a Communauté Euro
péenne du charbon et de l ' a c i e r . " 

11 Pour autant que l e s l o i s et réglementa ^£s_Etati) 
membres ne permettent pas d'atteindre l e s o b j e c t i f s mention
nés au premier alinéa, l a Communauté est chargée s o i t par 
v o i e de recommandations, de négociations ou de législation, 
de promouvoir l a c o o r d i n a t i o n de l a p o l i t i q u e des p r i x e t 
s a l a i r e s , de l a p o l i t i q u e monétaire, financière et de cré
d i t des E t a t s membres." 

" La Communauté est compétente pour prendre l e s me
sures nécessaires conformément aux c o n d i t i o n s fixées aux 
a r t i c l e s 8if à 8 7 . " 

L'amendement proposé a t t r i b u e à l a Communauté une 
compétence supplétive et couvre plus de matières que l e t e x t e 
du P r o j e t de l'Assemblée ad hoc. Cette compétence s'exerce
r a i t par v o i e de recommandations, par v o i e de négociations 
e t , s ' i l l e f a u t , par voi e de législation. La mention 
" P r i x et s a l a i r e s " recouvre une Partie de l a p o l i t i q u e 
s o c i a l e . T o u t e f o i s , i l s e r a i t nécessaire de préciser l a 
portée exacte de l ' e x p r e s s i o n " p o l i t i q u e s o c i a l e " . 

Mais tout c e l a devra évidemment être commenté par 
l'exposé précis des i n t e n t i o n s des auteurs, car on ne peut 
pas tout d i r e dans un t e x t e . 
M.Delpérée s ' e s t i m e r a i t s a t i s f a i t s i l'on précisait : 
" p r i x et s a l a i r e s d i r e c t s et i n d i r e c t s . " • 
M,Van Lancker c r o i t u t i l e de préciser l a s i g n i f i c a t i o n du 
terme "marché commun" sur base de l'économie p o l i t i q u e . 
Marché commun présuppose l a l i b r e c i r c u l a t i o n des marchan
d i s e s . Le deuxième alinéa s t i p u l e que l a Communauté e s t 



chargée de "promouvoir l a c o o r d i n a t i o n . . . " . Cette e x p r e s s i o n 
paraît un peu f a i b l e , car l e p r o j e t passe sous s i l e n c e l a 
p o l i t i q i e d'harmonisation des coûts de production q u i semble 
d e v o i r c o n s t i t u e r un des éléments p r i m o r d i a l d'un marché 
commun. 

M.le Président : I l semble opportun de préciser l a portée 
des termes " c o o r d i n a t i o n " et "harmonisation". Dans l ' i n t e n 
t i o n q u i prévaux en Belgique, on envisage une communauté 
d'états souverains déléguant à une autorité supranationale 
un c e r t a i n nombre d ' a t t r i b u t i o n s , l a souveraineté du pays 
r e s t a n t i n t a c t e sauf dans l e cas précis où e l l e a f a i t 
l ' o b j e t d'une dévolution. L'harmonisation de l a p o l i t i q u e 
économique des -Etats membres, conférerait à l a no u v e l l e 
autorité c e n t r a l e l a tâche d ' u n i f i e r l e s p o l i t i q u e s . La 
c o o r d i n a t i o n présuppose l e maintien de p o l i t i q u e s diffé
rentes dans chaque pays: l'autorité d o i t coordonner ces 
p o l i t i q u e s mais c e l l e s - c i cependant r e s t e n t dans l e champ 
de l a souveraineté des pays membres. S i l i o n admettait 
l ' e x p r e s s i o n "harmonisation de p o l i t i q u e s " des -Etats mem
bres, l a Communauté p o u r r a i t s'opposer à ce que ces pays 
a i e n t une p o l i t i q u e propre. 

M, Van Lancker : Ce n'est pas l e souhait du Département de 
l ' A g r i c u l t u r e de v o i r u t i l i s e r l e terme "harmonisation"; 
mais en se référant à l a définition même du "marché commun", 
i l semble q u ' i l faut y i n c l u r e tous l e s f a c t e u r s i n f l u a n t 
sur l e coût de production, sinon on se trouve devant un 
marché unifié, et non devant un marché commun. 

M.le Président ne peut partager cette manière de v o i r . 
Après l a guerre 191V1918, i l e x i s t a i t en f a i t un marché 
commun bi e n que ce terme ne fût pas employé a l o r s : i l y 
a v a i t des d r o i t s de douane, des p o l i t i q u e s de s a l a i r e s d i f -
f c r e n t e s . d e s législations s o c i a l e s différentes, bi e n que 
ru d i m e n t a i r e s , mais on n'en a v a i t pas moins un marché 
commun. La c i r c u l a t i o n des marchandises était l i b r e , sous 



l a réserve de l ' a p p l i c a t i o n de d r o i t s d'entrée. La c i r c u l a 
t i o n des personnes avant 191*+ était l i b r e e l l e a u s s i : i l 
f a l l a i t occuper une f o n c t i o n ou un rang élevé pour o b t e n i r 
un passeport, qui c o n s t i t u a i t à cet t e époque une recomman
d a t i o n d'un souverain auprès d'un au t r e . I l n ' e x i s t a i t pas 
non p l u s de contrôle monétaire et l ' o r était utilisé l i b r e 
ment par l e s p a r t i c u l i e r s comme moyen de paiement dans 
l'Union l a t i n e . I l e x i s t e actuellement une série d'obsta
c l e s q u i sont beaucoup plus d i f f i c i l e s à surmonter: p o l i 
t i q u e s s o c i a l e s q u i vont très l o i n , p r o t e c t i o n d ' i n d u s t r i e s 
a r t i f i c i e l l e s , r e s t r i c t i o n s q u a n t i t a t i v e s , contrôles des 
changes, e t c . . On peut d i r e qu'à l'heure a c t u e l l e , i l n'y 
a plu s de marché commun. On désire cependant y r e v e n i r . Le 
terme est peut-être nouveau, mais l'état de choses q u ' i l 
définit e x i s t a i t antérieurement. L i b r e c i r c u l a t i o n n'im
p l i q u e pas une p o l i t i q u e commune. Au temps où l e s pays 
européens avaient un marché commun "sans l e s a v o i r " , i l s 
a v a i e n t des p o l i t i q u e s différentes. I l d o i t y a v o i r cepen
dant une c o o r d i n a t i o n entre l e s p o l i t i q u e s des pays membres 
en vue de supprimer l e s barrières e x i s t a n t e s . 

M.Van Lancker : Diaprés l e s définitions admises au P l a n 
Ver-fc, l e terme "marché commun" se rapporte plutôt au marché 
intégré, t a n d i s que l e terme "marché unifié" v i s e l a l i b r e 
c i r c u l a t i o n des marchandises, chaque pays poursuivant sr 
p o l i t i q u e n a t i o n a l e propre. C'est par so u c i d'uniformité 
de l ' e m p l o i des définitions que j ' a i soulevé c e t t e q u e s t i o n . 

M,le Président : Dans l a C.E.C.A., on retrouve t o u j o u r s l e 
terme "marché commun" t i i l n'y est pas question de l'adop
t i o n par l e s E t a t s membres d'une p o l i t i q u e commune. L'ob
j e c t i f y est d'assurer l a l i b r e c i r c u l a t i o n du charbon et 
de l ' a c i e r . Pour ce q u i est de l a c i r c u l a t i o n des person
nes, l e s d i s p o s i t i o n s du Traité CECA ont une portée r e s 
t r e i n t e p u i s q u ' e l l e ne v i s e que des spécialistes dans l a 
pro d u c t i o n de ces deux secteurs. I l n'y est pas que s t i o n 



de p o l i t i q u e monétaire n i de l i b r e c i r c u l a t i o n des c a p i t a u x . 
Et pouraut on y emploie l ' e x p r e s s i o n "marché coimun". I l 
f a u t t o u t e f o i s admettre q u ' i l faut une unité de vues dans 
l e s p o l i t i q u e s que les pays membres entendent s u i v r e . I l 
nous f a u t au moins poursuivre un but i d e n t i q u e . C'est pour
quoi l e terme " c o o r d i n a t i o n " me semble répondre assez bien 
aux nécessités, 

M,ïïilliot : l ' A r t i c l e 82 ne paraît pas autrement inquiétant 
lorsque l'on y p a r l e de, "promouvoir}' au sens du d i c t i o n n a i 
r e . I l ne semble pas q u ' i l puisse conférer a l a Communauté 
des pouvoirs impératifs n i q u ' i l puisse imposer une déci
s i o n à l'un ou l ' a u t r e des membres. I l f a u t t o u t e f o i s r a p 
procher cet a r t i c l e du paragraphe 3 de l ' a r t i c l e 8lf qui 
d i t : "Au terme de c e t t e période, l e s mesures à prendre en 
a p p l i c a t i o n de l ' a r t i c l e 82 font l ' o b j e t de p r o j e t s établis 
par l e C o n s e i l exécutif européen sur a v i s conforme du Con
s e i l de M i n i s t r e s nationaux. Ces p r o j e t s sont soumis pour 
approbation à l a Chambre des Peuples, statuant à l a majorité 
simple et au Sénat, statuant à l a majorité des deux t i e r s . 
Leurs d i s p o s i t i o n s sont promulguées comme l o i s de l a Com
munauté. " 

On peut s'imaginer qu'à un moment donné, l a Com
munauté, pour réaliser une c e r t a i n e c o o r d i n a t i o n des p o l i 
t i q u e s monétaires, financières et de crédit, puisse légifé
r e r par exemple dans l e domaine de l a parité des monnaies. 
En v e r t u du même paragraphe, lorsque l a période t r a n s i t o i r e 
scra^passée, l a Communauté n ' a u r a i t - e l l e pas l e d r o i t d'im
poser t e l l e ou t e l l e décision à l'un ou l ' a u t r e des membres. 
Cela peut être ad m i s s i b l e , mais i l y a u r a i t intérêt à l e 
s a v o i r , 

M. Van T i c h e l e n : I l en e s t " b i e n a i n s i . Des décisions impéra-
tives,. pourront en e f f e t être p r i s e s par l a Communauté à l a 
majorité simple à l a Chambre des Peuples et à l a majorité 
qualifiée au Sénat pour m o d i f i e r l a parité du f l o r i n , par 
exemple. 



M.lc Président' marque son accord sur c e t t e interprétation. 

M . W i l l i o t : I l ne s ' a g i t pas* de prendre p o s i t i o n , mais i l 
f a u t s a v o i r s i l e s termes employés mènent ou non à de t e l s 
résultatso 

M.le Président : Le so u c i qui a été exprimé par tous l e s 
Départements est l e suivant : pendant l a première année, 
a^rès l a signature du Traité, l a Communauté n'a aucun pouvoir. 
Pendant l a période de 5 ans qui s u i t , l a Communauté peut 
prendre une i n i t i a t i v e , mais i l f a u t l'unanimité du C o n s e i l 
des M i n i s t r e s des pays membres. I l faut q u ' i l s a i e n t l a 
bénédiction de l'exécutif de l a Communauté. £n somme, c'est 
l a s i t u a t i o n e x i s t a n t actuellement: i l f a u t l'unanimité 
pour prendre une décision. 

S i l e s S i x sont d'accord pour prendre des i n i t i a t i v e s , 
i l s seront d'accord au s e i n de l'exécutif. Mais après l e s 6 
premières années, l a Communauté peut prendre des décisions 
et l e s imposer aux E t a t s , suivant l e s modalités prévues au 
p r o j e t de Traité. Les E t a t s membres et particulièrement l e s 
p e t i t s pays comme l a Belgique pourraient a l o r s se t r o u v e r 
devant un réel danger d'étouffement. I l y a l i e u d'examiner 
avec s o i n c e t t e s i t u a t i o n et de prévoir s o i t des a t t r i b u 
t i o n s , s o i t des mesures t r a n s i t o i r e s q ui permet t r a i e n t d'élu
der un t e l danger. 

M.Van T i c h e i e n : S i l'on accepte de prendre ce r i s q u e , i l y 
a u r a i t l i e u d ' a f f i r m e r l e s p r i n c i p e s sur l e s q u e l s s e r a i t 
basée l a c o o r d i n a t i o n dont sera chargée l a Communauté. I l 
fa u t i n s i s t e r sur l a responsabilité p r i m o r d i a l e des E t a t s 
membres q u i doivent par eux-mêmes essayer de maintenir une 
p o l i t i q u e économique parallèle. Pour autant que l e s mesures 
d'ordre économique des E t a t s membres eux-mêmes ne permettent 
pas d ' a t t e i n d r e l e s o b j e c t i f s du 1er alinéa de l ' a r t i c l e 82, 
l a Communauté peut i n t e r v e n i r . Cette i n t e r v e n t i o n même 
pendant l a période définitive d e v r a i t garder un caractère 
supplétif. I l f a u d r a i t maintenir au premier chef l e p r i n c i p e 



de l a responsabilité et de l a compétence des E t a t s membres 
eux-mêmes. T e l est l e sens de l'amendement à l ' a r t . 8 2 dont 
i l a été question tantôt. 

M.le Président : La p r o p o s i t i o n de.M.Van T i c h e l e n e s t à 
r e t e n i r : négociations, a v i s , recommandations et e n f i n légis
l a t i o n . La recommandation l i e l e s E t a t s membres quant au 
but, t o u t en l e u r l a i s s a n t l e choix des moyens. I l semble 
qu'on puisse maintenir l ' e x p r e s s i o n "promouvoir l a p o l i t i 
que des p r i x et s a l a i r e s d i r e c t s et i n d i r e c t s , financière, 
de crédit aux E t a t s membres." 

1.1.Kartens commente l ' a r t i c l e 8l+ du P r o j e t de Traité C.PWE« 
I l en déduit que pour l a première période d'un an, l a Com
munauté ne pourra exercer aucun pouvoir propre; durant l a 
période postérieure de c i n q ans, l e C o n s e i l des M i n i s t r e s 
devra s t a t u e r à l'unanimité. 

•*ar contre, l'alinéa 3 v i s a n t l e s mesures à prendre 
à l ' e x p i r a t i o n de c e t t e période de 5* ans ne f a i t pas men
t i o n de l a majorité requise pour l ' a v i s conforme du Comité 
des M i n i s t r e s nationaux. M.Mertens se demande q u e l l e e s t 
l a r a i s o n de ce s i l e n c e . 

M . v V i l l i o t estime que l ' a c t i o n du C o n s e i l des M i n i s t r e s appa
raît moins importante quo durant l a période antérieure de 
ci n q ans et émet l ' o p i n i o n que l ' a v i s conforme d o i t être 
donné à l a majorité simple. 

K.M.Ttenr. : l ' A r t i c l e 8î+ mentionne que l a Communauté a l e s 
pouvoirs visés à l ' a r t i c l e 82. Ce d e r n i e r ne p a r l e que 
d'une m i s s i o n . Quelle est l e l i e n j u r i d i q u e entre "mission" 
et "pouvoir"? Une Communauté qui a une mission n'a pas 
d ' o f f i c e l e s pouvoirs nécessaires pour c e t t e m i s s i o n . C e l a 
semble juridiquement assez imprécis et dans l e domaine mo
nétaire extrêmement dangereux, ^ o i t - o n comprendre que l e 
pouvoir de cett e Communauté i r a i t jusqu'à décider do l a 



n é c e s s i t é de d é v a l u e r une monnaie? Q u e l l e s s o n t l e s m e s u r e s 

n é c e s s a i r e s à l ' a c c o m p l i s s e m e n t . d e s m i s s i o n s d é c r i t e s à 

l ' a r t i c l e 82? Que f a u t - i l à une communauté p o u r r é a l i s e r 

u n marché commun? C a r c ' e s t l a s e u l e chose q u ' e l l e s e r a i t 

c h a r g é e de r é a l i s e r . P o u r a c c o m p l i r c e t t e 

m i s s i o n , i l f a u t p r o m o u v o i r l a c o o r d i n a t i o n de l a p o l i t i q u e 

f i n a n c i è r e , m o n é t a i r e e t de c r é d i t d e s E t a t s membres. T o u -

[ t e f o i s , dans l e c a s où l a c o o r d i n a t i o n des p o l i t i q u e s d e s 

I E t a t s ne se f e r a i t p a s , j e ne v o i s pas q u i d é t e r m i n e r a l e s 

j p o u v o i r s de l a Communauté e t q u e l l e s e r a 1 * é t e n d u e " r a t i o n e 

! m a t e r i a e " de c e s p o u v o i r s . 

M.Van T i c h e l e n ; Ces r e m a r q u e s p a r a i s s e n t p e r t i n e n t e s e t 

l ' o n n ' a g u è r e p e n s é j u s q u ' à p r é s e n t à c e s p r é c i s i o n s . L a 

s o l u t i o n p a r a î t ê t r e d ' é t a b l i r , à l ' a r t i o l e 8 2 , l a l i s t e 

des c o m p é t e n c e s de l a Communauté. 

A p r è s u n d é b a t g é n é r a l s u r l e p o i n t s o u l e v é p a r 

M . M e r t e n s , M . l e P r é s i d e n t demande à c h a c u n des membres d u 

Groupe de t r a v a i l de l u i f a i r e p a r v e n i r une n o t e r é d a c t i o n 

n e l l e . Ces n o t e s s e r o n t c o o r d o n n é e s a u » c o u r s d ' u n e p r o c h a i n e 

r é u n i o n . 

E n f i n , M.Van T i c h e l e n p r o p o s e , en ce q u i c o n c e r n e 

l ' a r t . 8 5 > u n amendement d o n t v o i c i l e t e x t e : 

" 1 . - L e s E t a t s membres c o n f i r m e n t l e s o b l i g a t i o n s a s s u m é e s 
1 1 p a r eux d a n s l e c a d r e de l ' O r g a n i s a t i o n E u r o p é e n n e 
1 1 de C o o p é r a t i o n Economique en m a t i è r e de l i b é r a t i o n 
" d e s é c h a n g e s de m a r c h a n d i s e s , d ' i m p o r t a t i o n s e t d ' e x -
T l p o r t a t i o n s q u a l i f i é e s " i n v i s i b l e s " , e t s ' e n g a g e n t à 
1 1 s ' y c o n f o r m e r p l e i n e m e n t dans l e u r s r a p p o r t s r é c i -
1 1 . p r o q u e s . 

„ 2 . - Au c o u r s de l a p é r i o d e de c i ^ a n n é e s ^visée à l ' a r t . 
t l 8l+, p a r a . 2 , l e C o n s e i l e x é c u t i f e u r o p é e n se c o n f o r m a n t 
n à l a p r o c é d u r e p r é v u e à ce même p a r a g r a p h e , p r e n d r a 
,, l e s d i s p o s i t i o n s n é c e s s a i r e s p o u r r é a l i s e r l e n i v e l -
n l e m e n t e t 1 » a b a i s s e m e n t p r o g r e s s i f s des t a r i f s d o u a -
„ ' h T ë r l T ' a p p l i q u é s " e n t r e l e s 
n p a y s membres. 



En même temps,' i l établira un t a r i f douanier commun 
aux frontières extérieures des E t a t s membres en se 
conformant aux d i s p o s i t i o n s de 1'art.XXIV du GATT. 

Avant l a f i n de l a lOème année a^rès l a mise en v i 
gueur du présent Traite", i l s e r a procédé à la__sup:-
Erosion des t a r i f s douaniers appliqués aux marchan
d i s e s échangées entre l e s t e r r i t o i r e s des E t a t s mem
bres . 
Pour prendre l e s décisions à cet e f f e t , l e C o n s e i l 
Exécutif européen se conformera à l a procédure prévue 
à l ' a r t i c l e 8l+, paragraphe 3«11 

'a séance est levée à 12H.30. 


